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 Oleander może być trujący... Tak jak miłość matki...
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TREŚĆ

 Astrid (Alison Lohman) ma 12 lat i mieszka w Kalifornii. Ingrid, jej matka (Michelle Pfeiffer),  jest równie piękną, co wyzwoloną poetką. Pewnego dnia w ich dość nietypowe, ale szczęśliwe życie wkracza Barry (Billy Connolly), który najpierw rozkochuje w sobie Ingrid, a potem łamie jej serce i rujnuje życie. Ingrid mści się na nim podając truciznę sporządzoną z jej ulubionego kwiatu - białego oleandra. Kiedy matka zostaje skazana na dożywocie, Astrid rozpoczyna wieloletnią tułaczkę po rodzinach zastępczych, poznając smak zakazanej miłości, narkotyków, głodu, prób samobójczych i ...miłości. Próbuje zachować własną tożsamość we wciąż zmieniającym się otoczeniu. Przez te wszystkie lata prowadzi korespondencję z matką. Astrid uczy ją, czym jest miłość, a matka daje jej siłę przetrwania.

O PRODUKCJI

Kiedy producent John Wells w ciągu jednej nocy przeczytał powieść Janet Fitch „Biały Oleander”, od razu zaczął ubiegać się o prawa do jej sfilmowania: „To genialnie napisana książka, w której postaci są niezwykle wyraziste, a przesłanie podnosi na duchu. Historia Astrid kompletnie mnie pochłonęła”.

Wells był zachwycony sposobem, w jaki powieść ilustruje uniwersalny temat dorastania, zdobywania doświadczeń, które pomagają nam zdefiniować samych siebie i uzyskać własną tożsamość: „Bez względu, czy spotkały nas takie przeciwności losu, jak Astrid, każdy musi przejść przez skomplikowany okres dojrzewania. Jednym z jego aspektów jest uświadomienie sobie, że rodzice nie są nieomylni, popełniają błędy, doświadczają porażek, targani są frustracjami i niepewnością. Ich miłość może być równie niedoskonała, jak oni sami i musimy to zaakceptować.”

Producent Hunt Lowry, człowiek który zasypywany jest niezliczonymi scenariuszami, musi kierować się swoim instynktem: „Muszę poczuć, że coś mnie naprawdę poruszyło. A tak było z Białym Oleandrem. Czytając te książkę zapomniałem, że czytam, dałem się wciągnąć w nurt wydarzeń”.

Adaptacja powieści na scenariusz była dużym wyzwaniem. Zadanie to powierzono Mary Agnes Donoghue, autorce scenariuszy do: „Raju”, „ Deceived” i „ Beaches”.

Chodziło o to, by nie zubożyć narracji i postaci, przedstawić historię możliwie najpełniej, z uwzględnieniem ograniczeń czasowych filmu.

Wells: „Nie kupiliśmy praw do książki po to, aby wykorzystać tylko jej część. Podobała nam się historia jako całość i chcieliśmy dokonać jej jak najwierniejszej adaptacji, wiedząc, że trzeba będzie zredukować jej zasięg. Czytelnicy zauważą, że niektóre wątki zostały skondensowane. Donoghue dokonała selekcji, a Janet Fitch przeczytała jej projekt uzupełniając go o swoje komentarze.”

Lowry: „ Kiedy pracujesz nad książką, która cieszyła się dużą popularnością i zyskała wielkie uznanie, to ponosisz tym większą odpowiedzialność, by ją dobrze oddać. Jest to rodzaj pożytecznego stresu, bo daje najlepsze rezultaty.”
Scenariusz zyskał pełną aprobatę autorki książki, to rzadkość, ponieważ pisarze są często wykluczeni z procesu tworzenia scenariusza i produkcji filmu.

Fitch: „Byłam przygotowana na to, że oddam książkę w ich ręce i będę mogła jedynie modlić się, żeby jej nie zepsuli. Tak mówili mi inni pisarze. Byłam więc zaskoczona i uszczęśliwiona, gdy poproszono mnie o przeczytanie scenariusza, a później o uczestniczenie w próbach z aktorami. Czułam  niesamowitą radość, mogąc wsłuchiwać się w słowa wypowiadane przez ludzi, którzy powołują do życia postaci, z którymi obcowałam przez cztery lata i które pierwotnie funkcjonowały tylko w mojej wyobraźni.”

W czasie prac nad scenariuszem, producenci rozglądali się za reżyserem. Wybór padł na Petera Kosminsky’ego, reżysera „Warriors”, nagrodzonego miniserialu BBC o żołnierzach sił pokojowych w Bośni. 

Wells: „Potrzebowaliśmy kogoś takiego, jak on. Prowadzi aktorów w sposób powściągliwy, zachowuje emocje, ale nie popada w melodramatyczny ton”.
Kosminsky początkowo nie chciał przyjąć propozycji, z powodu natłoku zajęć. Jednak, kiedy przeczytał scenariusz, a potem książkę, nie mógł się oprzeć pokusie.

Chociaż doświadczenia Astrid wyniesione z różnych rodzin zastępczych napędzały rozwój jej indywidualności, ani Janet Finch ani twórcy filmu nie mieli zamiaru uczynić z „Białego Oleandra” wykładu na temat systemu opieki w rodzinach zastępczych. Kosminsky od razu to wyczuł, co tylko upewniło producentów, co do trafności wyboru reżysera.

Wells: „Niektórzy automatycznie traktują tę historię, jako akt oskarżenia przeciwko systemowi rodzin zastępczych, a przecież książka wcale o tym nie mówi. Opowiada ona o tym, jak młody człowiek, bez względu na okoliczności, potrafi odnaleźć swoją tożsamość i wydostać się z cienia silnego rodzica. Rodziny zastępcze są miejscem, gdzie dokonuje się ta metamorfoza. A to, że Astrid trafia do miejsc dalekich od ideału, to po prostu pech”.
Kosminsky od razu poczuł, że książka mówi o stosunkach między matką a córką i o dorastaniu. Kosminsky: „Mamy dziewczynę, która spędziła dzieciństwo ze wspaniałą, charyzmatyczną ale kapryśną, egoistyczną i destrukcyjną matką. Ingrid jest trudna i nieprzewidywalna. Jeśli ma dobry dzień, to jest utalentowaną artystką, spostrzegawczą, czułą i czarującą osobą. Ale to się zdarza rzadko. Gdy myślę o dzieciństwie Astrid, to widzę ją wciąż wstrzymującą oddech w oczekiwaniu na reakcję matki, zależną od nastroju.

Nie mając przyjaciół – rówieśników, znajduje się na krawędzi dorosłego świata, obserwując i szkicując w bloczku rysunkowym to, co widzi. Idealizuje samotnie wychowującą ją matkę. Ingrid chętnie powtarza, że są potomkami Wikingów i Astrid często wyobraża sobie, że są wojownikami walczącymi ze światem. I nagle matka zostaje jej odebrana i musi radzić sobie sama w nieprzyjaznym świecie”.

Początkowo w kolejnych rodzinach zastępczych, Astrid próbuje się zachowywać tak, jak przy matce: stara się dociec, czego od niej oczekują, a potem to wykonać. Jak kameleon, przybiera kolory otoczenia. Jednak jej wysiłki są wciąż podkopywane przez Ingrid, która krytykuje wszystko, co pojawia się w życiu Astrid, a nie jest zgodne z jej ideałami.  Ingrid twierdzi, że tylko chroni córkę, przed „tymi ludźmi”, ale tak naprawdę to chroni siebie, przed utratą kontroli nad córką. Ta myśl kryje się również za tytułem książki. Biały oleander chroni siebie wytwarzając własną truciznę.

Wraz z upływem czasu i kolejnymi, czasem bolesnymi doświadczeniami, wyłania się prawdziwy charakter i siła Astrid. Odizolowana od wpływu charyzmatycznej i wymagającej matki i wzmocniona trudnymi lekcjami życia, zaczyna wierzyć we własny osąd i podejmować własne decyzje. Wszystko zaczyna widzieć z pełną ostrością, również własną matkę.

 SŁOWO O POSTACIACH

Astrid (Alison Lohman)

W powieści  Astrid ma 14 lat, gdy jej matka idzie do więzienia, a 19, gdy kończy się jej historia. Wiadomo było, że jedna aktorka nie może zagrać obu wcieleń, a z drugiej strony twórcy filmu nie chcieli przerywać ciągłości narracji dwiema osobami. Dlatego postanowiono zmniejszyć  rozpiętość wieku do 15-18 i znaleźć odpowiednią aktorkę.

W wyniku zakrojonych na skalę kraju poszukiwań wyłoniono 400 kandydatek, które przeszły zdjęcia próbne, w efekcie których wybrano Alison Lohman, mającą na swoim koncie doświadczenia teatralne i filmowe. Dysponowała taką skalą dojrzałości aktorskiej, która umożliwiała jej zagranie 15-18 letniej Astrid z podkreśleniem zmian emocjonalnych jakie przechodziła.

Lowry: „Lohman potrafiła zrównoważyć kruchość i wrażliwość Astrid z  dojrzewającą w niej siłą i dzięki temu jej postać jest niezwykle wiarygodna i przekonująca. Gdyby wydawała się zbyt silna, w oczach widzów jej przetrwanie byłoby z góry przesądzone. Gdyby była zbyt słaba, uważaliby, że nie ma szans, co byłby przygnębiające do oglądania. Alison udało się wyrazić zarówno wewnętrzną siłę jak i zmaganie się z wątpliwościami i niepewnością dziewczyny borykającej się przeciwnościami losu”. 

Lohman: „Astrid jest kimś, kogo mogę podziwiać. Nie stała się ofiarą, mimo wszystkiego, co przeszła. Posiada wewnętrzną siłę i wytrzymałość, która pozwala jej przetrwać. Nie pozwala pogrążyć się w nieszczęściu.”
Ingrid (Michelle Pfeiffer)

Twórcy filmu byli zgodni, że postać matki musi zawierać wszystkie silne cechy jej osobowości, ale nie może stać się jednowymiarowym czarnym charakterem.

Wells: „ Nieumiejętnie potraktowane skrajności, w jakie wpada Ingrid, mogłyby być odczytane jako zwykła arogancja. Ta postać łatwo może wzbudzić głęboką niechęć. Prawda jest taka, że Ingrid jest skrajnie narcystyczna , ale to nie znaczy, że nie kocha swojego dziecka. Zrównoważenie tej postaci było bardzo trudne”.
Niezwykłym zbiegiem okoliczności, zarówno realizatorzy, jak i Janet Fitch pomyśleli od razu o tej samej osobie: Michelle Pfeiffer.

Pfeiffer: „Całkowite zrozumienie postaci Ingrid chyba nie jest możliwe. Myślę, że jest zagadką nawet sama dla siebie. Jest skrajną purystką, nieugiętą i bezlitosną w swoich poglądach i oczekiwaniach wobec córki. W pewnym stopniu podziwiam te cechę: niechęć do jakichkolwiek kompromisów, ze świadomością, że trzeba będzie zapłacić za to wysoką cenę.

Jej ocena ludzi jest bardzo surowa, ale zwykle prawdziwa. Mówi rzeczy, jakich nikt by nie powiedział, bo są niemiłe. Ale jej nie zależy, by być miłą. Wykreśla to jako słabość. Nie lada wyzwaniem było dla mnie zagranie osoby tak okrutnej. Musiałam walczyć z instynktowną potrzebą złagodzenia tej postaci.”

Starr Thomas (Robin Wright Penn)

Rola Starr Thomas, pierwszej zastępczej matki Astrid, krzykliwej i niestabilnej psychicznie byłej striptizerki, obecnie żarliwej katoliczki, przypadła Robin Wright Penn.

Kosminsky: „To była rola, którą łatwo można było zamienić w banał, a Robin uczyniła bohaterkę autentyczną, a nawet godną współczucia. Starr jest twarda, mściwa i niebezpieczna, a w tym wszystkim również tragiczna”.

Penn: „Motywacją Starr, by przyjąć do siebie Astrid były względy finansowe – pieniądze na opiekę były jej jedynym dochodem. Jednak, gdy przyjrzeć się tej postaci, znajdziemy coś więcej:  dążenie do odkupienia win, zbawienia od grzechów alkoholiczki i striptizerki. Astrid jest trzecim przyjętym przez nią dzieckiem. W nowym, religijnym etapie jej życia, wierzy, że filantropia zrekompensuje grzechy z przeszłości i ją oczyści”

Claire Richards (Renee Zellweger)

Renee Zellweger zagrała rolę czułej i delikatnej Claire, kolejnej zastępczej matki Astrid.

Zellweger: „W Claire widać ewidentny rozdźwięk między słabością a siłą. Jest wielkoduszna i czerpie siłę i poczucie własnej wartości z dawania innym. Mąż nie akceptuje jej potrzeby dawania, którą kwalifikuje jako ułomność. Astrid wykorzystuje to na swoją korzyść, ponieważ bardzo potrzebuje uwagi, troski i dobroci. Zarówno Claire, jak i Astrid pierwszy raz w życiu czują się tak potrzebne i ważne dla kogoś drugiego. Dla Claire staje się to celem samym w sobie, ale powoduje to coraz większe zatargi z mężem.”
Barry Kolker (Billy Connolly)

Do krótkiej, lecz znaczącej roli niewiernego kochanka Ingrid  Kosminsky wybrał brytyjskiego aktora komediowego Billy’ego Connolly’ego. Connolly: „Poszukiwali kogoś, kto zagra pewnego siebie wałkonia, niechluja i seksistę, i oczywiście zwrócili się do mnie”.

Pfeiffer: „ Po wyłączeniu kamery był histerycznie śmieszny, co przynosiło ogromną ulgę po gniewnych i dramatycznych scenach, jakie odgrywaliśmy”

Rena Grushenka (Swietłana Efremowa)

Efremowa gra rosyjska emigrantkę Renę, która jest ostatnią matką zastępczą Astrid. Łączy ona cygański styl życia z  bardzo pragmatyczny podejściem do pieniądza. Oprócz Astrid mieszkają u niej jeszcze dwie dziewczyny i wszystkie muszą uczestniczyć w codziennym przeszukiwaniu śmietników w bogatej dzielnicy. Potem sprzedają swoje łupy na pchlim targu.

Astrid świetnie wpisuje się w niekonwencjonalny tryb życia Reny, w której domu otrzymuje cenny dar: możliwość bycia sobą.

Efremowa: „Rena jest wolnym ptakiem. Niezależna, pewna siebie, kocha życie. Ta prosta, odważna kobieta od razu przypadła mi do serca. Pali, pije i używa życia, nie pytając o jego znaczenie. Po prostu czerpie z niego radość.”

Paul (Patrick Fugit)

Astrid nawiązuje znajomość z rówieśnikiem Paulem. Podobnie, jak Astrid jest on rozbitkiem życiowym, ale w przeciwieństwie do niej nigdy nie zaznał matczynej miłości. Całe życie spędził w rodzinach zastępczych i ma do tego filozoficzny stosunek. 

Kosminsky: „Paul jest jedyną osobą, która nie ocenia Astrid. Nie próbuje na nią wpłynąć, czy cenzurować jej postępowania. Szczerze i bez emocji relacjonuje swoje doświadczenia. Jego klarowne spojrzenie pomaga Astrid  przezwyciężyć załamanie.” 

Wujek Ray (Cole Hauser)

Ray jest konkubentem Starr Thomas. Astrid zbliża się do niego, bo bardziej odpowiada jej jego spokojna i zrównoważona natura. Ray wydaje się porządnym, życzliwym i pracowitym człowiekiem, ale bliskość z Astrid ujawnia jego prawdziwe wnętrze, pełne niepokoju, żalu i poczucia winy z powodu coraz mocniej odczuwanego fizycznego pociągu do dziewczyny.

Ich bliskość wywołuje gwałtowną zazdrość Starr i wyrzucenie dziewczyny z domu.

Mark (Noah Wyle)

Wyle od razu zrozumiał, co jest sednem osobowości Marka, męża Claire Richards: „To facet władczy i powierzchowny. Mark i Claire przechodzą kryzys małżeński i sądzą, że dziecko może im pomóc. Ale nie są gotowi do adopcji i chcą wziąć jakieś dziecko „na próbę”, żeby zobaczyć, czy coś zmieni. Tak, jakby brali psa. W rzeczywistości są zainteresowani tylko przyjemnymi stronami rodzicielstwa: wspólne zakupy, ubieranie, zabawy. Przyjmują Astrid z czysto egoistycznych pobudek: nie po to, by jej pomóc, lecz by pomóc samym sobie”.

OBSADA

Michelle Pfeiffer (Ingrid ) – zaliczana jest do grona wybitnych aktorek, które obok niewątpliwej urody posiadają ogromny potencjał dramatyczny.

Była Miss Hrabstwa Orane zanim podbiła Hollywood, pracowała w miejskim supermarkecie. Jej filmowym debiutem okazał się jeden z odcinków serialu „Fantasy Island”, co pomogło znaleźć pracę w licznych reklamówkach. Punktem zwrotnym w karierze okazał się udany występ u boku Ala Pacino w filmie Briana De Palmy „Człowiek z blizną”. Sukces u De Palmy umożliwił jej otrzymanie głównej roli w filmie „Czarownice z Eastwick” obok Jacka Nicholsona, Cher i Susan Sarandon. Kolejny film z udziałem Pfeiffer to „Poślubiona mafii”, w którym zagrała żonę gangstera.

Pfeiffer uhonorowano nominacją do Oscara za najlepszą rolę drugoplanowa w filmie „Niebezpieczne związki”. Już w rok później aktorka była nominowana ponownie, tym razem   za pierwszoplanową rolę nietuzinkowej piosenkarki estradowej, którą publiczność zapamiętała głównie z występu na fortepianie towarzyszącego jej muzyka (Jeff Bridges) w filmie „Wspaniali Baker boys”.

Kolejne role to udział w filmie Martina Scorcese „Wiek niewinności”, „Wilk” z Jackiem Nicholsonem, „Namiętności” z Redfordem, „Szczęśliwy dzień”. W 1995 roku Pfeiffer zagrała w dramacie przedstawiającym losy uczniów szkoły średniej dla trudnej młodzieży „Młodzi gniewni”, który okazał się największym komercyjnym sukcesem aktorki. Dzięki pomocy własnej firmy produkcyjnej „Via Rosa”, Pfeiffer miała okazję pracować nad takimi projektami jak adaptacja uhonorowanej nagrodą Pulitzera powieści Jane Similey, „1000 akrów” . Wyprodukowała i wystąpiła w głównej roli w filmie „Głębia oceanu” , ukazującym dramatyczne losy matki próbującej odnaleźć drogę do odnowienia kontaktu ze swoim zagubionym synem. Potem pojawiła się jeszcze w roli Tytanii w filmie „Sen Nocy Letniej” Wiliama Szekspira, oraz w filmie „Tylko miłość” i „Co kryje prawda”.

 Alison Lohman ( Astrid Magnusson) została wybrana do roli głównej w „Białym oleandrze” po serii zakrojonych na ogólnokrajową skalę przesłuchań ponad 400 młodych aktorek. Aktualnie Lohman gra z Nicolasem Cage`em u reżysera Ridleya Scotta w filmie „Matchstick Men” i w serialu „Pasadena”. 

Urodzona w Kalifornii Alison zaczęła karierę jako 10-latka, tańcząc i śpiewając w lokalnym teatrze. Rok później wybrano ją tam najlepszą aktorką roku.

Alison dostała się na wydział aktorstwa uniwersytetu Nowego Jorku, ale wolała przenieść się do Los Angeles i zająć karierą w filmie. Wzięła też udział w warsztatach aktorskich Akademii Królewskiej w Londynie. 

Robin Wright Penn (Starr Thomas) – od czasu ekranowego debiutu w „Narzeczonej dla księcia” ma na swoim koncie wiele uznanych ról, dzięki którym jest nazywana dzisiaj jedną z najbardziej interesujących i utalentowanych aktorek swojego pokolenia.

Rok 1997 przyniósł jej ciekawe propozycje, albowiem wystąpiła w „Jak jej nie kochać”, obok Seana Penna i Johna Travolty. Rola w filmie Nicka Casavetessa przyniosła Wright Penn nominację do nagrody Screen Actors Guild Award, natomiast dzięki „Loved” zdobyła nagrodę dla najlepszej aktorki na Festiwalu Filmowym w Seattle, oraz była nominowana do Independent Spirit Award. Robin Wright Penn ukończyła właśnie pracę nad niezależną produkcją „Hurlyburly” w reżyserii Anthony’ego Drazana, z udziałem Seana Penna, Kevina Spacey, Meg Ryan.

Wystąpiła również w „Moll Flanders” u boku Morgana Freemana, zaś wcześniej obok Toma Hanksa i Sally Field w międzynarodowym przeboju „Forest Gump”, dzięki któremu została uhonorowana nominacją do Złotego Globu ’94. 

Inne filmy w których brała udział to „ Obietnica”, „Ostatni bastion”, „Niezniszczalny”, „List w butelce”.

Renee Zellweger (Claire Richards) – urodziła się w Kathy w stanie Teksas. Dała się poznać widzom pamiętną kreacją w roli Dorothy Boyd w komediodramacie „Jerry Maguire”, w którym partnerowała Tomowi Cruise’owi . Kreacja ta została obsypana w USA branżowymi nagrodami.

Wystąpiła razem z Meryl Streep i Williamem Hurtem w filmie „Jedna prawdziwa rzecz”. Kreacja w obrazie „The Whole Wide World” przyniosła jej nagrodę dla najlepszej aktorki na festiwalu filmowym w Mar Del Plata, uznanie krytyki na Sundance Film Festival oraz nominację do prestiżowej Independent Spirit Award. W 2001 roku  otrzymała „ Złoty Glob” za rolę w filmie „Siostra Betty” .

Filmografia aktorki obejmuje ponadto takie tytuły jak „A Price Above Rubies”, „Uczniowska balanga”. Dalsze jej filmy to: „Reality Bites – Orbitowanie bez cukru”, „8 seconds”, „Love and a.45”, „Empire Records”, „My Boyfriend’s Back”, „Teksańska masakra piłą mechaniczną. Następne pokolenie”, „Dziennik Bridget Jones”, „ Ja, Irena i Ja”.

Svetlana Efremova (Rena) –  wykłada aktorstwo na uniwersytecie stanowym Fullerton w Kalifornii. Rosjanka z pochodzenia, Efremowa posiada dyplom Szkoły Dramatycznej w Yale i Petersburskiej Akademii Teatru. Wykładała już w Harvardzie, na uniwersytecie Rio Grande i na Akademii Humanistycznej w Petersburgu. Prowadziła też warsztaty aktorskie w wielu collegach.

Na Broadwayu pojawiła się w wyjazdowym przedstawieniu „Wujaszka Wani”. Wśród filmów z jej udziałem znajdziemy „The Prince of Central Park”, „Evident Kiss”, „Hotel Lobby”, „Spiral”, „Gideon`s Crossing” i role w serialach „The Guardian” i „The West Wing”. Niedawno zagrała u boku Harrisona Forda w „K-19”.

Uhonorowano ją nagrodą Herschela Williamsa dla najlepszej aktorki roku 1997 i nagrodą dla najlepszej aktorki na Festiwalu Filmowym w Pradze.

Niedługo zobaczymy ją w dramatycznym thrillerze Joela Schumachera  „Telefon” wraz z Colinem Farrellem i Forestem Whitakerem.

Cole Hauser (Ray) – rozpoczął karierę aktorską już w wieku piętnastu lat, kiedy przeprowadził się z rodzinnego Santa Barbara do Los Angeles. 

Niedługo zobaczymy go w „Hostile Rescue” u boku Bruce`a Willisa i Moniki Bellucci. Z Willisem zagrał także niedawno w „Wojnie Harta”. Cole pojawił się także w chwalonym przez krytykę dziele Joela Schumachera „Kraina Tygrysów”, zdobywając tą rolą nominacje do nagrody Independent Spirit dla najlepszego aktora drugoplanowego. Hauser zagrał także w dramacie piłkarskim „Zwycięski gol”.

 Oba te filmy pokazywano na festiwalu filmowym w Toronto.

Billy Connolly (Barry Kolker) – najlepiej znany amerykańskiej widowni ze swych występów w roli komika, zaprezentował także wzruszającą rolę lojalnego sługi w niezwykle wysoko ocenianym filmie „Jej wysokość pani Brown”, gdzie zagrał z Judi Dench. Widzieliśmy go też w komedii kryminalnej „Paparazzi”.

Jako komik Connolly objechał cały świat. Grał w filmach „ Święci z Bostonu”, „Beautiful Joe”, „An Everlasting Piece” Barry Levinsona, “The Impostors”, “Absolution”, “Crossing the Line”, “Bullshot and Water”, Muppetowej wersji “Wyspy Skarbów” i lubianym filmie „Down Among the Big Bad Boys”.
Connolly jest znany ze swego przebojowego serialu komediowego „Head of the Class”, przekształconego później w jego autorski program „Billy”. Pojawia się też w sitcomie „Pearl”, sześcioodcinkowym dokumencie o Szkocji „Billy Connolly`s World Tour of Scotland” i dokumencie o sztuce szkockiej „The Bigger Picture”. Wydał wiele kaset z nagraniami domowymi np. „25 BC”, „Billy and Albert” czy  “Live `94”.
Connolly występował też w teatrze, zawsze przy kompletach na widowni.

Karierę zaczynał jako muzyk, objeżdżając kraj z folkową grupą The Humblebums. Jego humorystyczne wstawki szybko zachwyciły publiczność i w 1971 Billy dał swój pierwszy solowy występ, przeplataniec muzyki i tekstów mówionych, którym natychmiast zyskał popularność. Wydał także podwójna płytę oraz singla i opublikował kilka komicznych książek.

Parick Fugit (Paul Trout) – zadebiutował w filmie główną rolą rock and rollowego reportera w nagrodzonym Oscarem filmie Camerona Crowe`a „U progu sławy”. Zdobył ją zostawiając za sobą setki innych aktorów.

Fugit wcześnie wykazał zainteresowanie aktorstwem i w wieku 11 lat uczęszczał na kurs teatralny na uniwersytecie w Utah. Wystąpił w kilku lokalnych teatrach, kiedy jego talent przykuł uwagę miejscowego specjalisty od castingu, który wprowadził go do agencji aktorskiej.

Przedtem Patrick grał w filmach telewizyjnych i serialach „Dotyk anioła” i „Ziemia obiecana”. Niedawno zakończył pracę na planie mrocznej komedii niezależnej produkcji „Spun”.
Noah Wyle (Mark Richards) – sukces i sława przyszły w 1994 roku wraz z serialem „Ostry dyżur”,  w którym odgrywa postać dr Johna Cartera. Wcześniej można go było dostrzec w obsadzie filmów „Ludzie honoru”, „Swing Kids”. Jego najnowszy film kinowy nosi tytuł ”Can’t Stop Dancing”.

REALIZATORZY

 Peter Kosminsky (reżyseria) to brytyjski reżyser i producent, znany w USA dzięki wielokrotnie nagradzanemu serialowi tv „Warriors” i kontrowersyjnemu obrazowi „No Child Of Mine”. „Biały oleander” jest jego amerykańskim debiutem.

„Warriors”, dwuodcinkowy serial BBC, opowiada dzieje grupy fikcyjnych żołnierzy brytyjskich, wysłanych do Bośni w misji pokojowej w 1992 roku. Serial zdobył nagrodę BAFTA 1999 dla Najlepszego Serialu oraz kilka innych nagród, w tym nominację do Emmy za najlepszy dramat roku 1999.

„No Child Of Mine” oparta jest na prawdziwej historii dziewczynki, molestowanej seksualnie w domu rodzinnym i domu dziecka, która zostaje prostytutką w wieku 11 lat. Film ten zdobył Kosminskiemu uznanie w Wielkiej Brytanii i na świecie. Przyznano mu w 1998 nagrodę BAFTA dla najlepszego dramatu, a na wielu innych festiwalach doczekał się ogromnego uznania (AFI Festival – specjalna rekomendacja Wielkiego Jury, Toronto Film Festival – Official Selection), Chicago International Film Festival (Certyfikat Zasługi, 50-ty Międzynarodowy Festiwal Praw Człowieka w Belgii – wyróżnienie)

Kosminsky wyreżyserował „Wichrowe Wzgórza” z Ralphem Fiennesem i Juliette Binoche, oraz „Shoot To Kill”, dwugodzinny materiał o politycznej sytuacji w Irlandii Północnej, wyróżniony nominacją do BAFTA dla najlepszego dramatu. Kolejne jego dzieła to „15 – The Life and Death of Philip Knight”, zdobywca srebrnego medalu na Festiwalu Filmu i Telewizji w Nowym Jorku, „The Dying of Light” – historia wolontariusza UNICEFU (nominacja do BAFTA), „Walking on the Moon” i „Innocents”.
Kosminsky nakręcił także wiele głośnych filmów dokumentalnych o Falklandach, Kambodży i Afganistanie, Nowym Jorku, Belize i poświęconych innych tematom.

Urodzony w Londynie Kosminsky studiował chemię w Oxfordzie, ale większość czasu spędzał w teatrze uniwersyteckim jako technik od oświetlenia, i w którym w końcu zrealizował cieszące się popularnością przedstawienie pt „Twelfth Night”, w którym zagrał jego kolega ze studiów Hugh Grant, a muzykę do niego napisał inna koleżanka Rachel Portman, dziś nagrodzona Oscarem i trzy razy do niego nominowana za muzykę filmową.

Po zakończeniu studiów Kosminsky podjął pracę w BBC, gdzie zdobył zawód reżysera.

 Mary  Agnes  Donaghue (Scenariusz) już wcześniej adaptowała na duży ekran powieść „Beaches”. W filmie zagrały Bette Midler i Barbara Hershey. Donaghue napisała także oryginalny scenariusz do thrillera „Deceived” z Goldie Hawn i Johnem Heardem, oraz do filmu „The Buddy System” z Susan Sarandon.

Wyreżyserowała tez swój własny scenariusz „Raj”, gdzie zagrała małżeńska para Melanie Griffith i Don Johnson.

Aktulanie pracuje nad scenariuszami do „Chasing the Dragon” z Cate Blanchett, „Forests of the Night” i „The Time of Our Lives”.

Jej sztuka “Me and Mamie O’Rourke” była wystawiana w teatrach Anglii.

Janet Fitch (autorka powieści) wydała swoją debiutancką powieść „Biały oleander” w 1999 roku. Już po miesiącu popularna prezenterka Oprah Winfrey pochwaliła gorąco książkę, nazywając ją „płynną poezją” i włączyła ją do swego „Klubu Książki” jako rekomendację miesiąca maja. Książka błyskawicznie wspięła się na szczyty list bestsellerów New York Timesa, Los Angeles Times, Washington Post i USA Today. 

Rodzina Fitch od wielu pokoleń mieszka w Los Angeles. Sama Janet skończyła historię na Reed College, następnie krótko studiowała reżyserię na uniwersytecie Południowej Kalifornii. Pracowała jako wydawca tygodnika w Kolorado i jako redaktor pisma „American Film”. Pracowała tam jako zecerka, dziennikarz z wolnej stopy i redaktor.

Jej teksty ukazują się w poważanych pismach literackich. Jest także autorką młodzieżowej powieści „Kicks” oraz uczy pisania na uczelniach i prywatnie.

JAK POWSTAWAŁ FILM

Kosminsky woli rezygnować z prób przed zdjęciami: „Wolę od razu kręcić, bo aktorzy osiągają wtedy szczyt swoich możliwości. Przy pierwszych ujęciach naprawdę słuchają kwestii pozostałych aktorów i wspaniale reagują. Chcę to mieć nagrane. Wszyscy aktorzy” Białego Oleandra” dali popis kunsztu aktorskiego. Powołali do życia postaci z krwi i kości.”

Kosminsky wyeliminował z filmu kilka scen opisujących wydarzenia, których Astrid nie widziała : „To jest historia Astrid i film musi oddawać jej perspektywę, podążać za jej wzrokiem. Astrid prowadzi nas przez kolejne rodziny zstępcze i wydarzenia z jej życia. Widzimy tylko to, co widzi ona.”

Kamera rejestruje punkt widzenia Astrid. Towarzyszy jej, gdy poznaje nowe środowiska i rejestruje jej reakcje. „Widz powinien czuć, że wraz z nią wkracza w ten świat i ma on być autentyczny, nie teatralny”.

Operator Elliott Davis korzystał przede wszystkim z kamery ręcznej.

Wells: „Wynalezienie Steadicamu zrewolucjonizowało pracę operatorską i wielu twórców zrezygnowało z kamer ręcznych. Jednak są sytuacje, kiedy płynny styl Steadicamu nie oddaje intencji twórców. My na przykład potrzebowaliśmy obrazu bezpośredniego i surowego”.

Ponieważ historia składa się epizodów, Kosminsky w praktyce nakręcił serię niezależnych obrazów, które potem musiał połączyć. Każdy zastępczy dom miał własną obsadę, scenografię i ciąg zdarzeń odpowiadający zasadom literackim: z własnym początkiem rozwinięciem i zakończeniem. Wells porównuje efekt końcowy filmu do malarstwa neoimpresjonistycznego: „Kiedy patrzysz z bliska, widzisz tylko punkty kolorowej farby. Dopiero gdy się cofniesz, widzisz, że niezliczone kropki układają się w cudowną całość.”
Los Angeles nie jest po prostu  miejscem akcji filmu, ale nieodzownym składnikiem obrazu. Astrid jest wielokrotnie przenoszona z domu do domu, a każde z tych miejsc staje się mini-światem z własną tożsamością, którego musi się nauczyć.

Kosminsky: „W ogóle nie brałem pod uwagę kręcenia w innym mieście. To byłoby nie do zniesienia dla tych, którzy czytali książkę. Poza tym, jako cudzoziemiec, byłem zafascynowany możliwością poznania tego miasta. Chciałem zobaczyć miejsca, o których pisze Janet Fitch”.

Podczas 40 dni zdjęciowych, w kwietniu i maju 2001, ekipa pracowała w 58 punktach Los Angeles, min. w Hollywood, Tujunga, Sunland, Echo Park, Silverlake, Monterey Park, Santa Monica, Malibu, Manhattan Beach, Pasadena.
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RECENZJE

„Biały Oleander” w żadnym razie nie jest „łatwym filmem”. To wzruszająca opowieść o młodzieńczej burzy emocjonalnej, o tym, co się dzieje, gdy nagle odebrane zostaje dzieciństwo i trzeba z marszu wkroczyć w dorosłość.

(Brent Simon / ENTERTAINMENT TODAY)

Od początku do końca znakomicie zagrany.

(Stephen Holden / NEW YORK TIMES)
Chociaż flirtuje z operowo-mydlanym patosem i przyczynia się do dalszej ekspansji 

Oprah-cyzmu na świecie, to jednak celnie i bezlitośnie dotyka bolących miejsc. 
(Stephen Hunter / WASHINGTON POST)

Uświetniony kilkoma rewelacyjnymi kreacjami aktorskimi i sprawną reżyserią Petera Kosminsky’ego, który sprytnie postanawia ignorować melodramatyczne ciągoty.

(Michael Rechtshaffen / HOLLYWOOD REPORTER)

Jak tytułowy kwiat, zagrana przez Pfeiffer Ingrid jest piękna i toksyczna. Wytwarza tyle jadu, że z pewnością pozostanie w pamięci, aż do chwili przyznawania Oscarów.

(Jon Popick / PLANET SICK_BOY)

Chociaż błyskotliwe role Robin Wright Penn i Renee Zellweger są prawdziwymi perełkami, to filmem tak naprawdę zawładnęła Alison Lohman.

(Shirley Sealy / FILM JOURNAL INTERNATIONAL)
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